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Аннотация: В статье рассматривается проблематика конфликтогенности межкультурного взаимодей-
ствия в аспекте обыденного языкового сознания. Выявленный по результатам ассоциативного экспе-
римента комплекс негативных коннотаций свидетельствует о том, что слово мигрант имеет устойчи-
вое дополнительное оценочное значение, которое вступает в семантический диссонанс с нейтральным 
значением, зафиксированным в словарях. Многочисленность коннотаций обусловливает потребность 
их включения в описание семантики слова и фиксации в соответствующих словарях социальной лек-
сики с пометами, указывающими на ассоциативное значение. Цель – сконструировать семантический 
гештальт ассоциативного поля мигрант и определить конфликтогенные языковые единицы, семантика 
которых допускает формирование нежелательного смысла социально значимого для современной России 
понятия мигрант. Концепция «семантического гештальта» Ю. Н. Караулова используется для система-
тизации и структурирования ассоциативного поля мигрант, а также для определения этнокультурной 
специфики русского обыденного языкового сознания и упорядочения наивной языковой картины мира. 
Материал исследования – 1299 реакций, которые были получены в результате ассоциативного экспери-
мента. Обнаружено пять семантических зон, три из которых указывают на зоны возможного конфликта. 
Конфликтогенность зон «Общественные нормы», «Адаптация» и «Труд и социальные льготы» связана 
с экономической ситуацией и этническими различиями в ценностях, нормах и моделях поведения и обще-
ния. Существование данных различий является предпосылкой формирования этнической интолерант-
ности в современном российском обществе. Однако проявление принятия и уважения в реакциях может 
служить отправной точкой для дальнейшего исследования взаимной этнокультурной адаптации. В пер-
спективе планируется мониторинг динамики ассоциативного поля, который поможет дополнить лексико
графическую базу и оценить влияние миграционной политики на изменение отношения российского 
общества к трудовой миграции. 
Ключевые слова: обыденное языковое сознание, носители русского языка, ассоциативный эксперимент, 
семантический гештальт, конфликтоген, конфликтогенная зона, мигрант
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Abstract: Intercultural conflict potential can be studied based on the naive consciousness of Russian 
speakers. The concept of migrant is socially significant for contemporary Russia. This associative experiment 
identifies negative connotations associated with the word migrant. These negative connotations lend the word 
an additional evaluative meaning that semantically contradicts the neutral meaning recorded in dictionaries. 
This new semantics should be recorded in dictionaries of social vocabulary. The resulting semantic gestalt 
of the associative field migrant makes it possible to identify conflict-generating linguistic units whose semantics 
can form an undesirable meaning of the migrant concept. Yu. N. Karaulov’s theory of semantic gestalt was 
used to systematize and structure the associative field of migrant, as well as to determine the ethnocultural 
specificity of the Russian naive consciousness and linguistic worldview. The associative experiment, which 
yielded 1,299 responses, revealed five semantic zones. Three of them indicate areas of potential conflict: social 
norms, adaptation, and labor and social benefits. The conflict potential of these zones is linked to the economic 
situation and differences in values, norms, and models of behavior and communication. These differences 
serve as a prerequisite for ethnic intolerance. However, responses showing acceptance and respect can serve 
as a starting point for further research into mutual ethnocultural adaptation. The dynamics of the associative 
field may supplement the lexicographic database and help assess the impact of migration policy on Russian 
society’s attitude toward labor migration.
Keywords: naive consciousness, native Russian speakers, association experiment, semantic gestalt, conflictogenic 
unit, conflictogenic zone, migrant
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Введение
В настоящей статье представлено эксперименталь-
ное описание конфликтогенности межкультурного 
взаимодействия в аспекте обыденного языкового 
сознания. Согласно данным Международной орга-
низации по миграции за 2020 г., число междуна-
родных мигрантов составило 281 млн, из кото-
рых свыше 87 млн находятся в Европе и свыше 
86 млн – в Азии1. Число международных мигрантов 

составляет примерно 3,5 % от всех людей, населя-
ющих Землю.

Концепция многонационального народа и под-
держка этнокультурного многообразия закреплены 
в статьях 3, 19 и 69 Конституции РФ2. Поэтому мир-
ное сосуществование представителей различных 
этносов и народов выступает важным условием 
развития этнически и культурно разнообразного 

https://www.un.org/ru/fight-racism/vulnerable-groups/migrants
http://pravo.gov.ru/constitution/
https://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=9066-9539
https://orcid.org/0000-0001-6803-2701
https://www.scopus.com/pages/authors/57110296000
mailto:_degi_@mail.ru
https://doi.org/10.21603/sibscript-2026-
28-4-751-762
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российского общества. Однако проблема этни-
ческой нетерпимости до сих пор является акту-
альной, о чем свидетельствуют результаты все-
российского опроса 2020 г.3 и анкетирования 
студенческой молодежи 2024 г. [Чистяков, Макалова 
2025]. Миграционные процессы повлияли на ста-
новление нового направления в парадигме гумани-
тарных наук – миграционной лингвистики.

Актуальность настоящего исследования, подни-
мающего вопросы конфликтогенного компонента 
гештальта мигрант, обусловлена развитием ассоци-
ативной аксиологии в миграционной лингвистике, 
которая изучает потенциальную конфликтность, свя-
занную с константами этнического сознания, карти-
ной мира и ярко выраженной этнокультурной диф-
ференцированностью. Этничность потенциально 
конфликтогенна в силу культурных, поведенческих, 
языковых, физических и других различий. Однако 
именно социально-экономическая и политическая 
ситуации активизируют конфликтный потенциал 
этничности [Буянова 2007]. В современной России 
внешняя трудовая миграция поднимает вопрос этно-
культурных различий и намечает проблему этниче-
ской нетерпимости или интолерантности4. Данная 
проблема является разноаспектной. Настоящее 
исследование находит наиболее важными следующие 
аспекты: социально-философские [Барышная 2014; 
Липская 2018; Мамырканов 2014; Тихвинский 2015], 
психологические [Коровина, Кохан 2025; Мышкина 
2014; Русских 2024; Фомина 2015; Чеботарева 2015] 
и лингвистические [Постоенко 2018; Рогозина, 
Бухнер 2017; Стернин и др. 2006]. Аспекты этни-
ческой нетерпимости выявляются в молодежной 
среде [Захарова, Сидорова 2024; Иванова, Ваднева 
2019; Коробкова и др. 2015; Малеев 2016; Фоминых, 
Смирнова 2023; Ухабина и др. 2013], в языке СМИ 
[Иссерс, Рахимбергенова 2007; Смирнова 2019; 
Шмелева 2010; Шулумба 2013] и в социальных сетях 
[Кушнерук 2025; Самкова 2025]. 

Будучи детерминированной культурой, разница 
в ценностях, знаниях и оценках может затруднять 
бесконфликтное межкультурное взаимодействие. 
Наряду с культурой, язык влияет на содержание обра-
зов обыденного языкового сознания. В настоящем 

3  Проект «Мы считаем»: «Толерантность: Россия за или против?». Михайлов и партнёры. Аналитика. URL: https://m-p-a.ru/proekt-
myi-schitaem-tolerantnost-rossiya-za-ili-protiv.html (дата обращения: 13.09.2025).
4  Ивахнюк И. Трудовая миграция в Россию: взгляд через призму политических, экономических и демографических тенденций. 
РСМД. 17.11.2023. URL: https://russiancouncil.ru/analytics-and-comments/analytics/trudovaya-migratsiya-v-rossiyu-vzglyad-cherez-
prizmu-politicheskikh-ekonomicheskikh-i-demografichesk/ (дата обращения: 13.09.2025).

исследовании мы рассматриваем психологически 
реальные значения слова мигрант и сочетания 
с данным словом, которые входят в языковое созна-
ние рядового носителя русского языка. Автором 
выдвигается гипотеза о том, что ядро семантиче-
ского гештальта мигрант в обыденном языковом 
сознании носителей русского языка формируется 
не только денотативными признаками, но и устой-
чивыми оценочно-характеризующими значениями, 
указывающими на аксиологическую маркировку 
концепта мигрант.

Цель исследования – сконструировать семан-
тический гештальт ассоциативного поля мигрант 
и определить конфликтогенные языковые единицы, 
семантика которых допускает формирование неже-
лательного смысла социально значимого для совре-
менной России понятия мигрант. Задачи: 

1) провести ассоциативный эксперимент 
для выявления образных характеристик концепта 
мигрант, которые закреплены в сознании носите-
лей русского языка;

2) распределить ассоциаты по зонам и субзонам 
семантического гештальта;

3) подсчитать общее количество слов-реакций, 
найти процентное отношение ассоциатов в каждой 
семантической зоне;

4) определить языковые единицы, которые явля-
ются потенциальными носителями конфликтоген-
ной информации.

Полученные результаты мотивируют выделение 
научной значимости, связанной с определением 
гештальт-когнитивной обусловленности семанти-
ческой структуры концепта мигрант и выявлением 
значений, распределяющихся в диапазоне от ней-
тральной до яркой отрицательной оценочности. 
Теоретическая значимость исследования определя-
ется его вкладом в дальнейшее развитие вопросов, 
связанных с лингвоконфликтологическим аспектом 
изучения языкового сознания в обыденной семасио
логии и ассоциативной аксиологии. Практическая 
значимость работы состоит в возможности исполь-
зования полученных результатов в лексикографии 
для формирования и дополнения статьи «Мигрант» 
в ассоциативных словарях и словарях социальной 

https://m-p-a.ru/proekt-myi-schitaem-tolerantnost-rossiya-za-ili-protiv.html
https://m-p-a.ru/proekt-myi-schitaem-tolerantnost-rossiya-za-ili-protiv.html
https://russiancouncil.ru/analytics-and-comments/analytics/trudovaya-migratsiya-v-rossiyu-vzglyad-cherez-prizmu-politicheskikh-ekonomicheskikh-i-demografichesk/
https://russiancouncil.ru/analytics-and-comments/analytics/trudovaya-migratsiya-v-rossiyu-vzglyad-cherez-prizmu-politicheskikh-ekonomicheskikh-i-demografichesk/
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лексики, а также в разработке на основе выявленных 
конфликтогенных зон практических рекомендаций 
и коммуникативных стратегий для СМИ и модерато-
ров социальных сетей, направленных на предупре-
ждение этнической интолерантности.

Методы и материалы
Исследование конфликтогенных зон обыденного 
языкового сознания выявляет «комплекс представле-
ний о ценностях культуры», выраженных средствами 
русского языка [Балясникова, Уфимцева  2020]. 
Материалом исследования послужили полученные 
в результате проведенного нами ассоциативного экс-
перимента реакции. В эксперименте приняли участие 
130 информантов обоих полов (53 % женщин и 47 % 
мужчин), преимущественно в возрасте 18–29 лет 
(67 %) и 30–39 лет (17 %). Молодежь рассматрива-
ется как социально перспективная группа. Взгляды 
и ценности молодого поколения определяют буду-
щие социальные тенденции [Белоусов, Ерофеева 
2015]. Уровень образования значительного числа 
информантов – высшее (39 %) и неполное высшее 
(23 %) по таким направлениям профессиональной 
деятельности, как общегуманитарное (54 %) и поли-
техническое (31 %). Основная часть информан-
тов – из Уральского (53 %) и Приволжского (34 %) 
федеральных округов. В результате было получено 
1299 реакций, что достаточно на данном этапе 
исследования. Психолингвистические исследования 
отмечают, что при выборках более 100 информантов 
по мере возрастания числа респондентов соотноше-
ние вариантов реакций изменяется незначительно 
[Черкасова 2005].

Ассоциативный эксперимент включает как сво-
бодные, так и направленные элементы. Задания типа 
Напишите слова, которые приходят Вам на ум, после 
того как Вы читаете или слышите слово «мигрант». 
Перечислите их через запятую и Продолжите фразу 
«Трудовой мигрант – это...» создают условия отсут-
ствия ограничений на выбор ответов. А задания типа 
Опишите типичных мигрантов. Мигранты – они 
какие? и Заполните пропуски «Он на то и мигрант, 
чтобы___» задают ограничивающие условия: син-
таксическая структура предложения предполагает 
использование определенной части речи.

Ведущим способом определения этнокультур-
ной специфики обыденного языкового сознания 
является концепция «семантического гештальта» 
как структуры, стоящей за ассоциативным полем 
[Караулов 2015]. Данная концепция позволяет 

систематизировать и структурировать ассоциатив-
ное поле и упорядочить наивную языковую картину 
мира.

Согласно концепции Ю. Н. Караулова, выделя-
ются несколько семантических зон, объединяющих 
в языковом сознании носителей конкретного языка 
типичные признаки понятия: (1) кто или субъект; 
(2) что или объект; (3) какой или характеристика; 
(4) что делает или действие; (5) как, каково или 
состояние; (6) где или место; (7) прочие [Караулов 
2015]. Данные зоны могут подразделяться на суб-
зоны. Концепция Ю. Н. Караулова успешно приме-
няется лингвистами [Балясникова, Уфимцева 2018; 
Иванова, Поскачина 2022; Цзя 2021].

Результаты
На основании семантической классификации реак-
ций, входящих в ассоциативное поле мигрант, кон-
струируется семантический гештальт, состоящий 
из семи зон. Зоны делятся на субзоны. В отдель-
ных субзонах можно наблюдать конфликтогенные 
языковые единицы. Результаты представим в виде 
таблицы, в которой приведены ассоциаты, упоми-
навшиеся пять и более раз, указано общее количество 
слов-реакций и процентное отношение ассоциатов 
в каждой семантической зоне к общему количеству 
слов-реакций на слово-стимул мигрант (табл.).

Концепция семантического гештальта позволила 
упорядочить многочисленные ассоциаты, входящие 
в ассоциативное поле мигрант. Множество субзон 
может свидетельствовать о наличии различных при-
знаков изучаемого поля. Обнаружено, что ассоциаты 
семантически тяготеют к наименованию и характе-
ристике объекта исследования, а также к указанию 
действий, которые совершаются или приписываются 
мигрантам. Выявлены высокие показатели частот-
ности негативной коннотации, которые указывают 
на конфликтогенные зоны.

Исходя из частотности и стилистической окра-
шенности слов-реакций, наиболее конфликтогенной 
зоной является «Общественные нормы». Самыми 
частотными характеристиками оказываются мало-
грамотность, наглость и враждебность. Первая 
характеристика выражена такими реакциями, как: 
необразованные, неграмотные, малограмотные, 
плохо говорящие по-русски; неговорящие по-русски, 
говорящие с акцентом, говорящие на своем языке 
(прим. – здесь и далее указывается количество упо-
минаний – 37). Грамотность представляет ценность, 
т. к. характеризует уровень развития общества. 
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Табл. Ассоциативное поле мигрант 
Tab. Associative-verbal field migrant

Се
м

ан
ти

че
ск

ая
 

зо
н

а

% Субзона Ассоциаты

К
ол

и
че

ст
во

 
ас

со
ц

и
ат

ов

Су
бъ

ек
т

26 %

обобщающие номинации  
и номинации социальных 
субъектов

человек 112

люди 37

мигрант / мигранты (не как стимул) 35

работник 24

гастарбайтер 19

рабочий 16

гражданин 14

специалист 8

беженец 7

приезжий 7

иностранец 6

личность 5

название профессий  
и социальных статусов

строитель 13

водитель 12

насяльника (из мема) 6

преступник 5

этнонимы

таджик 20

узбек 16

русский 15

этнофолизмы  
и зооморфные метафоры

чурка / чурки 67

тараканы 11

мухи 6

местоимения

свой / свои 22

они 21

наш / наша 18

их 8

мы 7

О
бъ

ек
т

18 %
конкретные объекты  
(физические 
и материальные)

документы (паспорт, прописка) 9

деньги (зарплата, доход, копейки, гроши) 8

еда (шаурма, овощи) 8

транспорт (маршрутка, автобус, такси) 7

одежда (рабочая роба, хиджаб) 5

жилье (общежитие, квартира) 5
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Се
м

ан
ти

че
ск

ая
 

зо
н

а

% Субзона Ассоциаты

К
ол

и
че

ст
во

 
ас

со
ц

и
ат

ов

абстрактные понятия, 
явления, процессы 

работа / труд (заработок, рабочие места, черная работа) 121

закон / правила / нормы 47

культура / традиции / обычаи 38

язык (русский, родной, акцент) 33

экономика (экономическая ситуация, рост, демография) 16

образование (необразованность, низкая квалификация) 11

граница (государственная) 9

религия (ислам, мусульманство) 9

власть (правительство, пособия, налоги) 8

преступление 7

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а

30 %

отрицательная

наглые 13

не говорят на местном языке / плохо говорят по-русски 12

грубые / невежливые / невоспитанные / бескультурные 9

грязные 8

необразованные / неграмотные / малограмотные 8

громкие / шумные 7

говорят на своем языке / с акцентом 6

агрессивные 5

нейтральная

разные 8

обычные / обыкновенные люди 7

нерусские 5

положительная трудолюбивые / работящие 7

Д
ей

ст
ви

е

12 %

отрицательное действие, 
которое совершается 
или приписывается 
мигрантам

говорить плохо / на своем языке / с акцентом 33

вести себя плохо / агрессивно / нагло / неадекватно 21

нарушать 18

создавать / приносить проблемы / напряженность 14

навязывать 11

пользоваться льготами / услугами государственных учреждений 11

насиловать 9

совершать преступления 7

убивать 6

грабить 5

загрязнять 5

бежать (от угроз) 5



757

2026 Т
о

м 28 №
 4

Самкова М. А.

Отражение конфликтогенных зон

https://doi.org/10.21603/sibscript-2026-28-4-751-762

М
Е

Ж
Д

И
С

Ц
И

П
Л

И
Н

А
Р

Н
Ы

Е
 И

С
С

Л
Е

Д
О

В
А

Н
И

Я
 Я

З
Ы

К
А

 

Се
м

ан
ти

че
ск

ая
 

зо
н

а

% Субзона Ассоциаты

К
ол

и
че

ст
во

 
ас

со
ц

и
ат

ов

нейтральное действие, 
которое совершается 
или приписывается 
мигрантам

работать 95

переезжать 24

жить 19

искать работу / лучшую жизнь 15

зарабатывать 11

заполнять рабочие места 9

мигрировать 9

изучать язык / культуру 8

адаптироваться 7

следовать законам / правилам / обычаям 6

выживать 6

привыкать 5

собираться / кучковаться 5

положительное действие, 
которое совершается 
или приписывается 
мигрантам

трудиться (в положительном контексте) 10

помогать стране 7

развивать страну 6

уважать 6

действие, которое совер-
шается по отношению 
к мигрантам

относиться с пониманием / враждебно 12

использовать как рабочую силу 9

принимать 5

М
ес

то

8 %

название стран 
и регионов

Россия 78

страны СНГ / бывшего СССР 32

Средняя / Центральная Азия 28

Ближнее зарубежье 11

Узбекистан 10

Таджикистан 7

Европа 6

южные республики 5

границы и перемещение

другая страна / чужая страна / неродная страна 41

граница 9

переезд 7
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Знание языка принимающей страны является важ-
ным ресурсом для адаптации и интеграции мигран-
тов [Соколова 2016]. Тогда как незнание, тесно 
связанное с непониманием, может привести к кон-
фликтам и служить препятствием реализации трудо-
вого и иного потенциала работников.

Вторая характеристика – наглость – является 
отрицательным качеством и имеет широкий спектр 
способов репрезентации. В реакциях информантов 
субъект выражен этнофолизмом чурка и собиратель-
ным экспрессивным этнонимическим понятием 
нерусский. На «чужого» как члена аксиологической 
оппозиции свой – чужой направлен отрицательный 
оценочный вектор. Прилагательные с семантикой 
наглости преобладают по численности над глаго-
лами. К основным компонентам наглости отне-
сем выделенную информантами разницу в нормах 
и моделях поведения и общения: грубые, грубят, 
невежливые, невоспитанные, бескультурные, не ува-
жают русскую культуру, бестактные, громкие, шум-
ные, дерзкие (41). Речь идет о чрезмерном проявле-
нии неуважительного поведения и общения. Однако 
стоит отметить, что эксперимент выявил наличие 
у носителей русского языка представлений о поло-
жительных качествах трудовых мигрантов: тихие, 
вежливые, дружелюбные, добрые, уважающие стар-
ших (8). Диспропорция позитивных и негативных 
представлений, а также разнообразие репрезентаций 
наглости свидетельствуют о наличии конфликто
генного потенциала данной зоны.

Третья характеристика – враждебность – наибо-
лее конфликтоопасна. Она имеет разветвленную 
семантико-синтаксическую структуру, состоящую 
из адъективных, субстантивных и глагольных ком-
понентов, и включает враждебные качества и наи-
менования преступлений: агрессивные, опасные, 
нарушающие устои и законы, плюющиеся, матеря-
щиеся, вандалы, беспредельщики, наркоманы, насиль-
ники, педофилы, зоофилы, нацисты, грабят, домо-
гаются, насилуют, убивают (57). Превалирование 
негативных оценок свидетельствует о стигма-
тизации образа мигранта. В обыденном языко-
вом сознании стигматизированный образ соот-
носится с конкретными этническими группами, 
определенной религией и с непосредственными 
атрибутами внешности. В случае масштабной 
самоорганизации общества в активистские дви-
жения по противодействию миграции социальная 
стигматизация может привести к применению 
санкций спонтанного социального контроля или 

к несанкционированным действиям со стороны 
местного населения.

С зоной «Общественные нормы» связана зона 
«Адаптация». Несоблюдение законов и норм наряду 
с языковым барьером выступают основными катали-
заторами негативных ожиданий и трудностей адап-
тации к российскому обществу. Но также выделяются 
иные культурные различия, которые могут приве-
сти к трудностям адаптации и интеграции. В част-
ности, стоит отметить изолированность этнических 
групп: живут в диаспорах (3), анклавах (1) – и под-
держание своей культурной самобытности: живут 
общинами, собираются в свои группы, кучкуются (7). 
К положительным ожиданиям относятся реакции, 
указывающие на необходимость взаимодействия 
этносов: адаптироваться, ассимилироваться, инте-
грироваться, привыкать к новой стране (11).

Адаптация, будучи двусторонним процессом, 
предполагающим взаимное приспособление раз-
ных культур, обнаруживает конфликтные установки 
принимающего общества – враждебное отношение, 
отвержение, дискриминацию, которые выявляются 
в следующих реакциях: воспринимаются враждебно; 
испытывают давление; раздражают коренное насе-
ление; отношусь с осторожностью; не могу доверять; 
квартиру сдаю только славянам; чем меньше мигран-
тов, тем лучше; мигранты не нужны (28). Однако 
некоторые реакции демонстрируют толерантное 
отношение: нужно относиться с уважением / пони-
манием; мы научились принимать и уважать отлича-
ющихся от нас; такие же люди, как и мы; нормальные 
люди (11). Адаптация возможна в случае взаимного 
принятия этнокультурных и языковых различий 
приезжающей и принимающей стороны.

Менее репрезентативной, но не менее значимой 
является конфликтогенная зона «Труд и социаль-
ные льготы». Первая составляющая – конкурен-
ция – представлена реакциями, указывающими 
на проблему в целом: заполнение востребован-
ных рабочих мест (9), большой трудовой ниши (1). 
Основная причина видится в удешевлении труда 
из-за готовности трудиться за низкую оплату (7), 
ведения нелегального бизнеса (2) и получения тене-
вого дохода (2). Немногочисленные реакции имеют 
негативную окраску и указывают на большое коли-
чество – наплыв (1), засилие (1).

Вторая составляющая – низкий уровень ответ-
ственности и несоблюдение правил – обнаружива-
ется в следующие реакциях: водители, не соблюда-
ющие правила (2), продавцы на рынках, считающие 
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своим долгом обсчитать местное население (1). 
Реакции указывают на женщин (3) как наиболее 
подверженную опасности со стороны трудовых 
мигрантов группу.

Третья составляющая – социальные льготы. 
Основная эмоция, выраженная информан-
тами, – раздражение возможностью трудовых 
мигрантов получать льготы (8), пользоваться услу-
гами образовательных и медицинских учреждений (3), 
получать те же права, что и граждане (1), использо-
вать ресурсы страны (1).

Трудовые и социальные отношения видятся 
потенциальными зонами конфликта из-за опре-
деленного правового статуса трудового мигранта 
в России.

Заключение
Будучи исторически сформированной как полиэт-
ническая страна, современная Россия испытывает 
трудности при формировании толерантного отно-
шения к этническим различиям. Об этом свиде-
тельствуют результаты проведенного нами ассо-
циативного эксперимента. Применив концепцию 
Ю. Н. Караулова к анализу данных эксперимента, 
удалось сформировать семантический гештальт 
для ассоциативного поля мигрант. Содержание 
пяти семантических зон определяется характером 
полученных результатов. Исходя из статистических 
данных, основной зоной семантического гештальта 
является «Характеристика». Преобладание негатив-
ной коннотации свидетельствует о том, что слово 
мигрант имеет устойчивое дополнительное оценоч-
ное значение, а образ стигматизирован из-за харак-
теристик, которые считаются в российском обществе 
нежелательными.

Выявлены три конфликтогенные зоны межкуль-
турного взаимодействия в русском обыденном язы-
ковом сознании: общественные нормы, адаптация, 
труд и социальные льготы. Конфликтогенность дан-
ных зон связана с культурными и языковыми разли-
чиями, с ожиданиями принимающего общества отно-
сительно мигрантов: уважение, законопослушание 
и ненавязчивость. Исходя из частотного и стили-
стического анализа реакций информантов, сфера 
«Общественные нормы» обладает наибольшим 
потенциалом для возникновения конфликта. 
Предпосылками для потенциальных конфликтов 

5  О Концепции государственной миграционной политики РФ на 2026–2030 гг. Указ Президента РФ от 15.10.2025 № 738. СЗ РФ. 2025. 
№ 42. Ст. 6143.

являются малограмотность, неуважительное пове-
дение и враждебность. Степень конфликтогенно-
сти определяется количественным путем: отрица-
тельные реакции в отношении общественных норм 
составляют 59 %, нейтральные – 29 %, положитель-
ные – 11 %. А также учитываются качественные пока-
затели – представления о различиях в ценностях, 
нормах и моделях поведения и общения. 

Непринятие данных различий порождает кон-
фликтогенную зону «Адаптация», в которую вошли 
реакции, свидетельствующие о враждебном и насто-
роженном отношении российского общества и изо-
лированности этнических мигрантов. Наконец, пра-
вовой статус трудовых мигрантов в России выступает 
катализатором эмоциональной напряженности 
из-за конкуренции на рынке труда и социальных 
услуг.

Существование этнических различий является 
предпосылкой формирования этнической интоле-
рантности в современной России. Однако наличие 
принятия и уважения в некоторых реакциях может 
служить отправной точкой для дальнейшего иссле-
дования взаимной этнокультурной адаптации.

Перспективой исследования является монито-
ринг динамики ассоциативного поля в течение пяти 
лет для оценки влияния миграционной политики, 
согласно новой Концепции РФ5 на 2026–2030 гг., 
на изменение социальных стереотипов и межкуль-
турного взаимодействия.
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